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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

21.07.2026 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften  wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale „Codice degli enti locali della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige“  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister HOLZNER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca X

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferentin GASSEBNER STEINKELLER Maria Assessore

Gemeindereferentin LOCHMANN Annabell Elisabeth Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 HOLZNER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità  di  Sindaco ne assume la  presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

CIG:  B6981AC7BF  Sanierung  der 
Hofzufahrten  Untermair,  Heufler, 
Zwingenburg  und  Stuber  -  Auftragserteilung 
für  die  Planung  -  CUP:  H63D25000020007  - 
Genehmigung  der  ersten  Variante  bzw. 
vertraglichen Änderung

CIG: B6981AC7BF Risanamento delle strade di 
accesso  ai  masi  Untermair,  Heufler, 
Zwingenburg  e  Stuber  -  Incarico  per  la 
progettazione  -  CUP:  H63D25000020007  - 
approvazione  della  prima  variante  ossia 
modifica contrattuale



Vorausgeschickt, Premesso,

dass  mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  194 
vom 23.04.2025  die  Auftragserteilung  für  die  Planung 
der  Sanierung  der  Hofzufahrten  Untermair,  Heufler, 
Zwingenburg und Stuber erteilt wurde;

che con deliberazione della Giunta comunale n. 194 del 
23/04/2025 è stato conferito l’incarico per la progetta-
zione del  risanamento delle  strade di  accesso ai  masi 
Untermair, Heufler, Zwingenburg e Stuber;

dass die Projektunterlagen der betreffenden Arbeiten an-
gepasst werden müssen;

che è necessario adeguare la documentazione di progetto 
relativa ai lavori in questione;

Aufgrund dessen ist es notwendig eine 1. vertragliche 
Abänderung  zum ursprünglichen  Auftrag  für  die  Pla-
nung der Arbeiten (eigener Beschluss 194/2025) und die 
entsprechende Vertragsänderung im Sinne des Art.  48 
LG Nr. 16/2015 mit Ing. Markus Sullmann zu genehmi-
gen.

Pertanto, si rende necessario procedere a una prima mo-
difica contrattuale rispetto all’incarico originario per la 
progettazione (propria deliberazione n. 194/2025) e ap-
provare la relativa variante contrattuale ai sensi dell’art. 
48 della L.P. n. 16/2015 con l’ing. Markus Sullmann.

Nach Einsichtnahme in: Visto

• das GvD Nr. 36/2023, in geltender Fassung; • il D.lgs n. 36/2023, e successive modifiche;

• das  Landesgesetz  Nr.  16/2015,  in  geltender 
Fassung;

• la legge provinciale n. 16/2015, e successive mo-
difiche;

• das geltende Strategiedokument; • al vigente documento unico di programmazione;

• den geltenden Haushaltsvoranschlag; • al vigente bilancio di previsione;

• den Arbeitsplan zum geltenden Haushaltsvor-
anschlag;

• al piano operativo per il vigente bilancio di previ-
sione;

• den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol (R.G. 3. 
Mai 2018, Nr. 2) in geltender Fassung,

• il codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 2) 
nel testo vigente nonché lo statuto vigente di que-
sta amministrazione;

• die geltende Gemeindesatzung; • lo statuto comunale;

• die geltende Gemeindeverordnung über die Re-
gelung der Verträge;

• il vigente regolamento comunale per la disciplina 
dei contratti;

• die  geltende  Gemeindeverordnung  über  das 
Rechnungswesen;

• il vigente regolamento comunale di contabilità;

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme im 
Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Kör-
perschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklä-
ren, um die Folgemaßnahmen zügig vornehmen zu kön-
nen;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera im-
mediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 4 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, al fine di permette-
re uno svolgimento celere dei provvedimenti consecuti-
vi;

Nach  Einsichtnahme  in  die  positiven  Gutachten  zum 
Beschlussvorschlag im Sinne der Art.185 und 187 des 
„Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit Re-
gionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (p3JAh83b7K5D+
+3rlX+nxECeiO3q9JGwAfNczOzFTUc=)

- buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit  (ran-
TIpQjE9i9s1Xe4XlLstJgQLLJ+xUYDUdRxg+dKi
Y=);

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione 
ai sensi degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino Alto Adige“ (CEL), 
approvato con legge regionale n.2 del 03/05/2018 in or-
dine:

- alla regolarità tecnica (p3JAh83b7K5D++3rlX+nxE-
CeiO3q9JGwAfNczOzFTUc=)

- alla regolarità contabile (ranTIpQjE9i9s1Xe4XlLstJg-
QLLJ+xUYDUdRxg+dKiY=);

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig: ad unanimità di voti:

1) die erste vertragliche Abänderung gemäß Art. 48 des 
LG Nr. 16/2015 betreffend die Planung der Arbeiten 
der Sanierung der Hofzufahrten Untermair, Heufler, 
Zwingenburg und Stuber mit dem Ing. Markus Sull-
mann (CIG: B6981AC7BF) zu genehmigen;

1) di  approvare  la  1ª  modifica  contrattuale,  ai  sensi 
dell’art. 48 della Legge provinciale n. 16/2015, rela-
tivo alla progettazione dei lavori riguardanti il risa-
namento  strade  di  accesso  Untermair,  Heufler, 
Zwingenburg e Stuber con l’ing. Markus Sullmann 
(CIG: B6981AC7BF);

2) die Mehrausgabe in Höhe von Euro 4.338,00 zzgl. 2) di finanziare la maggior spesa di € 4.338,00 più 5% 



5%  Fürsorgebeitrag  und  22%  MwSt wird  gemäß 
nachstehender Übersicht finanziert:

contributo previdenziale e Iva 22% come risulta dal 
seguente prospetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

551 2026 10052.02.30500 100500 5.556,98 €

3) festzuhalten, dass nach überprüfter Leistungserbrin-
gung die Liquidierung ohne weitere Verwaltungs-
maßnahme innerhalb  der  vorliegenden Ausgaben-
verpflichtung vorgenommen wird. In diesem Sinne 
werden die entsprechenden Rechnungen liquidiert, 
nachdem die Kontrolle der Ordnungsmäßigkeit der 
Leistung und die Ausstellung der Zahlungsanwei-
sung erfolgt ist;

3) di constatare che successivamente alla verifica della 
regolare esecuzione della prestazione, si procederà 
alla liquidazione senza necessità di ulteriore provve-
dimento, nei limiti comunque dell'impegno di cui al 
presente atto.  Pertanto le rispettive fatture saranno 
liquidate solo dopo la verifica della regolare presta-
zione e l'emissione del mandato di pagamento;

4) diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. 
Nr.  2  vom  03.05.2018,  mit  demselben  Abstim-
mungsergebnis für unverzüglich vollziehbar zu er-
klären.

4) di dichiarare la presente deliberazione, con lo stesso 
esito  di  voto,  immediatamente  esecutiva,  ai  sensi 
dell’art. 183, comma 4, del Codice degli Enti Locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, ap-
provato con L.R. del 03.05.2018, n. 2.

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss  
im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der ört-
lichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region  
Trentino-Südtirol, während des Zeitraumes seiner  
Veröffentlichung von  10  Tagen  beim Gemeinde-
ausschuss  Einspruch erheben.  Innerhalb von 60  
Tagen ab dem Tage, an dem die Frist für die Ver-
öffentlichung  dieses  Beschlusses  abgelaufen  ist  
(Art.  41, Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung),  
kann beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sekti-
on Bozen, Rekurs eingebracht werden. Betrifft der  
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen  
ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD  
104 vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnis-
nahme reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazio-
ne di 10 giorni, presentare alla Giunta Comunale  
opposizione avverso questa deliberazione ai sensi  
dell’art. 183 comma 5 del Codice degli enti locali  
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige . Ent-
ro 60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine  
della pubblicazione della delibera (art. 41, comma  
2 del Codice del Processo Amministrativo) può es-
sere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia  
Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la delibera-
zione  interessa l'affidamento di  lavori  pubblici  il  
termine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, comma 5,  
D.Lgs  104 del  02.07.2010,  è  ridotto  a  30  giorni  
dalla conoscenza dell'atto.





Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  HOLZNER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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